Rev 6:10



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And, Moreover, or Furthermore.”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb KRAZW, which means “to call, call out, cry out, or scream” (BDAG, p. 563): they cried out.”

The aorist tense is a historical aorist, which looks at the action in its entirety as a past fact.


The active voice indicates that these tribulational martyrs produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the instrumental of manner from the feminine singular noun PHWNĒ, meaning “voice” and the adjective MEGAS, meaning “loud.”  Together they mean “with a loud voice.”  Then we have the nominative of explanation from the masculine plural present active participle of the verb LEGW, meaning “to say: saying.”

The present tense is a descriptive present for what happened at that moment.


The active voice indicates that the tribulational martyrs produce the action.


The participle is circumstantial.
“Furthermore, they cried out with a loud voice, saying,”
 is the preposition HEWS plus the adverb of time POTE, used as a genitive masculine singular interrogative adjective, meaning literally ‘until when’ but idiomatically meaning: “how long? as in Mt 17:17; Mk 9:19; Lk 9:41; Jn 10:24.”
  Then we have the nominative used as a vocative from the masculine singular article and noun DESPOTĒS, which means “one who has legal control and authority over persons, such as subjects or slaves, lord, master 1 Tim 6:1f; Tit 2:9; 1 Pet 2:18; Lk 2:29; Acts 4:24.”
  “In the majority of passages  is simply used for God with a clear emphasis on His omnipotence.”
  Therefore, the title “Almighty” is more appropriate here than “Sovereign,” since the word emphasizes our Lord’s omnipotence rather than His sovereignty.  With this we have the vocative masculine singular article and adjective HAGIOS plus the connective conjunction KAI followed by the article and adjective ALĒTHINOS, meaning “holy and true.”
“‘How long, O holy and true Almighty One,”
 is the negative OU, meaning “not” plus the second person singular present active indicative from the verb KRINW, which means “to judge.”

The present tense is a descriptive-futuristic present.  It describes both what is now taking place and making an indirect confident assertion about what is going to take place in the future.  Literally this question asks “how long are you not judging?” with the implication that there certainly will be a judgment upon the enemies of these martyrs.

The active voice indicates that the Lord Jesus Christ is the one producing the action of not judging right now but certain to judge in the future at the Second Advent.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

This is followed by the connective or additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the second person singular present active indicative from the verb EKDIKEW, which means “to procure justice for someone, grant justice Lk 18:5; take revenge Ro 12:19; Lk 18:3; to inflict appropriate penalty for wrong done: punish, take vengeance for 2 Cor 10:6; Rev 6:10; 19:2.”
  The morphology of this verb is identical to the previous verb.


Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun HAIMA with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our blood.”  This is followed by the preposition EK (used because of the EK in the verb EKDIKEW) plus the ablative of opposition from the masculine plural articular present active participle from the verb KATOIKEW, which means “to live, dwell, or reside” (BDAG, p. 534).  The ablative of opposition means “against.”

The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who” or can substantivize the participle, making it a noun, meaning “the residents, the dwellers, or the livers.”  Dr. Thomas and others like to substantivize this participle with the following prepositional phrase and call the unbelievers on the earth “the earth-dwellers.”

The present tense is a descriptive present for what is going on at that time in the future.


The active voice indicates that the unbelievers of the earth produce the action of living on the earth.


The participle is circumstantial (those who are living) or can be substantivized (the residents).

Finally, we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”
“are You not judging and taking vengeance for our blood against the residents of the earth?’”
Rev 6:10 corrected translation
“Furthermore, they cried out with a loud voice, saying, ‘How long, O holy and true Almighty One, are You not judging and taking vengeance for our blood against the residents of the earth?’”
Explanation:
1.  “Furthermore, they cried out with a loud voice, saying,”

a.  In the previous verse John saw the souls of those who had been murdered because of the word of God.  Now John hears them cry out with a loud voice and say something.

b.  The fact that these believers can speak is another indication that they have bodies after death or interim bodies prior to their resurrection.

c.  The fact that they say this with a loud voice is not done to ensure God hears them (for we don’t need to shout for God to hear us), but to demonstrate their confidence in God’s justice. 
2.  “‘How long, O holy and true Almighty One,”

a.  We now have a direct quotation of what the martyrs say.  This is similar to the beginning of the prophecy of Habakkuk in Hab 1:2, “How long, O Lord, will I call for help, and You will not hear?  I cry out to You, ‘Violence!’ Yet You do not deliver.”

b.  There are two ways of looking at this question:



(1)  That it is the whining and sniveling of believers in heaven who have been martyred.  This is highly unlikely.


(2)  That it is a rhetorical declaration of confidence in God’s justice.



(a)  Mounce makes an interesting observation, “This request does not rise from a personal desire for revenge, but out of concern for the reputation of God.”




(b)  Beale says, “This is not a cry for bitter, personal revenge, which would be irreconcilable with the prayers of Jesus (Lk 23:24, ‘Father, forgive them…’) or Stephen (Acts 7:60).  The petitioning saints are those who have been exalted to a heavenly state, now separated from the sinful influences of the world [the old sin nature].  Their response is prayer that the reputation of God and his people be vindicated.  The reputation of God’s justice is at stake because He will be considered unjust if He does not punish sin.”


c.  The logical solution to this problem is fairly simple.  These are believers in heaven in interim body without a sin nature and face to face with the God of Israel.  The omnipotence, justice, righteousness, and sovereignty of God are an absolute reality to them.  There is no reason for them to question the justice of God.  They have neither the motivation nor the reason to question God’s timing or justice.

d.  Therefore, it makes far more sense to see this question as a rhetorical declaration of what they know will certainly happen in the future.  They are not questioning the justice of God, but affirming it rhetorically.  Believers in heaven without a sin nature are not whining, sniveling people who question the justice of God.  To think so is to attribute the worry and disbelief of a faithless person to these believers.

e.  These believers are asking this question, not because they doubt the Lord and His justice, but because they are anxious for the millennial kingdom to begin.  They can’t wait to enjoy the blessings of living in the Lord’s kingdom on earth.

f.  The title ‘Master’ or ‘Almighty One’ is used for our Lord Jesus Christ in:


(1)  Jude 4, “For certain godless men, who have been marked out long ago for this condemnation, have slipped in unnoticed, transforming the grace from our God into licentiousness, in fact, having rejected the only Master; that is, our Lord Jesus Christ.”


(2)  2 Pet 2:1, “But false prophets also arose [existed, originated] among people, just as there will also be false teachers among you, who to be sure will bring in secretly opinions of destruction while disowning the Master who even acquired them as slaves, bringing swift destruction on themselves.”

g.  The adjectives ‘holy and true’ are ascribed to our Lord Jesus Christ in Rev 3:7, “The Holy One, the Truthful One, who has the key of David [authority to rule Israel], He who opens and no one will shut and He who shuts and no one will open says these things.”

h.  Many commentators say that this title refers to God the Father here, but they forget that all judgment has already been given to our Lord by God the Father (Jn 5:22) and He is the One who will judge and take vengeance on the enemies of God.

i.  The holiness of God will not permit Him to ignore His righteous justice against those who are His enemies and the enemies of those who have put their faith, trust, and confidence in Him.


j.  The faithfulness of God will not permit Him to ignore the truth of His promises to avenge the enemies of those who believe in Him.

3.  “are You not judging and taking vengeance for our blood against the residents of the earth?’”

a.  The literal question is ‘how long are you not judging’, which in Modern English we would say, ‘how long before you judge’.

b.  These believers are not assuming that the Lord will never judge His and their enemies, but how soon before it actually takes place.  They are anticipating this judgment and can’t wait for it to occur.

c.  These believers are absolutely confident in the Lord taking vengeance on His and their enemies.  They know and have believed the statements of the word of God.



(1)  Dt 32:41, “If I sharpen My flashing sword, and My hand takes hold on justice, I will render vengeance on My adversaries, and I will repay those who hate Me.”


(2)  Dt 32:43, “Rejoice, O nations, with His people; for He will avenge the blood of His servants, and will render vengeance on His adversaries, and will atone for His land and His people.”


(3)  Ezek 25:17, “I will execute great vengeance on them with wrathful rebukes; and they will know that I am the Lord when I lay My vengeance on them.”


(4)  Ps 79:10, “Why should the nations say, ‘Where is their God?’  Let there be known among the nations in our sight, vengeance for the blood of Your servants which has been shed.”


(5)  Heb 10:30, “For we know Him who said, ‘Vengeance is Mine, I will repay.’  And again, ‘The Lord will judge His people.’”

d.  The Lord’s vengeance on the residents of the earth is said to be fulfilled in Rev 19:2, “Because His judgments are true and righteous; because He has judged the great prostitute, who seduced the earth by means of her fornication; furthermore He avenged the blood of His servants [shed] by means of her hand.”

e.  The phrase “those who live on the earth” was used in Rev 3:10 to define this group of people as the unbelievers of the earth, “Because you have kept the doctrine about My perseverance, I will also keep you from the time of testing which is about to come upon the entire Roman Empire to test those who dwell upon the earth.”  It is also used of these people in Rev 8:13, “Then I observed and heard one eagle [fourth herald of Rev 4:7] flying in mid heaven and he said with a loud voice, ‘Woe, woe, woe [trumpets 5-7] to the inhabitants of the earth, because of the remaining blasts of the trumpet from the three angels who are about to sound off.’”  This phrase is a technical phrase used throughout Revelation to designate mankind in their hostility to God.


f.  The entire world of unbelievers are in a state of rebellion against God during the tribulation and seek to remove as many of God’s servants as possible from the face of the earth.  “The majority of those who trust Christ as Savior in that day will be put to death.  Chapter 13 says that death is inflicted on all who will not worship the beast.  Martyrdom in those days will be as common as it is uncommon today.”


g.  Our Lord taught this same principle in Lk 18:7-8a, “Now, will not God bring about justice for His elect who cry to Him day and night, and will He delay long over them?  I tell you that He will bring about justice for them quickly.”

h.  It is important to understand that these believers have been martyred on earth indicated by the phrase “our blood” and there are still people living on the earth who martyred them.  This can only point to one group of believers in human history—those believers murdered and martyred during the tribulation.


i.  This plea for justice is answered directly in Rev 18:2, “Celebrate over her, O heaven, even the saints both the apostles and the prophets, because God has executed judgment for you  against her.”

j.  The remainder of Revelation is the answer to this question and details the vengeance God will take on the persecutors of His people, as with Rev 16:5-7, “Then I heard the angel [in charge] of the water, saying, ‘You are just, O Holy One, Who is and Who has always existed, because You have judged these [unbelievers]; because they have shed the blood of the saints and the prophets, therefore you have given them blood to drink as they deserve.  Then I heard the altar respond, ‘Yes, Lord God Almighty.  Your judgments are [in accordance with] doctrine and justice.’”
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